
Однако именно этого и хотел Джериан. Он пришел сегодня, чтобы унизить семью Мерлин.
Если бы не убеждение Лин Ли у двери раньше, он подорвал бы гостиную ко всем чертям.
Теперь, когда Лин Ли передумал, у него, естественно, не было выбора кроме как поддержать.
Выражение лица старика стало холодным, и он начал бушевать.

-"Это верно! Это была Семья Мерлин, которая захватила их, так почему же Гильдия Магии
должна искать ее? Черт возьми, Эван, ты смотришь на меня свысока?"

«…» Вспыхнул Эван, внутренне подумав:

-«Кто смеет смотреть на тебя свысока?

-«Мистер Эван, вам лучше подумать. Если вы не отдадите ее, это, скорее всего, повлияет на
дружбу между нашими двумя силами. Если что-то случится, когда придет время, мы, Гильдия
Магии, не будем нести ответственность" 

-«Я действительно не знаю, где она…» Эван собирался  чуть ли не плакать в панике. Черт
возьми, что это за место такое- Гильдия Магии? Сначала был старый бесстыдный Джериан, а
теперь - молодой бесстыдный Феликс. Почему они все такие безрассудные?

 

-«Феликс, покончим с ним. Ты ее не отдаешь? Я сам найду ее!»

Джериан не мог дождаться и приказал Волшебным Стрелкам, похожим на волков:

-«Ищите! Даже если нам сегодня нужно снести дом Семьи Мерлинов, мы должны найти друга
Феликса!»

-"Да!" У группы бандитских Магических Стрелков глаза загорелись при слове «снеси»; они
были словно волки, которые  голодны в течение нескольких дней и вдруг увидели большой
кусок свежего мяса. Прежде чем Джериан продолжил отдавать приказы, все поняли смысл
слов, когда они выбежали из гостиной.

-"Вы, ребята ... Вы, ребята, не можете этого сделать!" Эван почувствовал, что вот-вот потеряет
сознание, наблюдая за тем, как волшебные стрелки, похожие на волков, выбегают из гостиной.
Если бы этой группе бандитов было позволено ворваться в самое сердце семьи Мерлин, то к
моменту их появления семья Мерлин была бы в руинах.

Но все было далеко от конца.

-"Мистер Эван."



Голос Лин Ли прозвучал снова.

-«На самом деле, я лично готов поверить, что это недоразумение, и я также считаю, что оно не
повлияет на дружбу между Гильдией магии и семьей Мерлина. Но…»

 

У Эвана сжалось сердце.

-"Но что?"

-«Но семья Мерлина должна передать убийцу, который причинил боль моему другу».

-«Это…» Эван слегка колебался. Если честно, эта просьба была не слишком взыскательной. С
нынешней силой Гильдии Магии они могли забрать вовлеченного человека непосредственно из
Семьи Мерлинов независимо от его возражений. Но Эван не хотел этого делать, пока они не
дошли до последнего шага.

За сто лет истории семьи Мерлин никогда не было прецедента добровольной сдачи члена
семьи. После того, как этот прецедент будет создан, это означало, что Семья Мерлин утратила
способность защищать членов своей семьи и что семья полностью сдалась Гильдии магии. С
тех пор кто еще будет готов работать на семью, которая не способна защитить себя?

-"Можете ли вы позволить мне подумать над этим?" - осторожно спросил Эван, боясь разозлить
молодого Волшебного Стрелка.

 

-"У тебя не так много времени."

Лин Ли кивнул и больше не торопил его. Пот на лбу Эвана Мерлина с каждой секундой
становился все плотнее. Под огромным давлением Гильдии Магии он полностью сломался. Это
решение касалось будущего семьи Мерлин - если он откажется, то его ожидает гнев Гильдии
магии и оскорбления со стороны других сил Джарросуса; если он согласится, в семье будет
разногласие, и никто, кроме основных членов, не будет готов служить семье, которая может
продать тебя в любое время. Как раз когда Эван колебался, из гостиной раздавались шаги.
Несколько Волшебных Стрелков вернулись, большинство из них улыбались от волнения. Их
выпуклые карманы указывали на то, что они принесли что-то с собой.

-«Президент Джериан, мы нашли подозрительное место!» Это был магический стрелок
средних лет, который говорил. Джериан вспомнил, что этот парень был Джорджио - именно он
руководил разгромами в казино.



 

Джериан был удивлен.

-"Что за место?"

-"Подвал позади. Хотите посмотреть?"

-«Мм, мы должны расследовать».

«…» Эван выслушал этот серьезный разговор и сразу захотел рвать кровью. Подозрительный
засранец! Подвал позади был сокровищницей семьи Мерлин. Черт возьми, Гильдия Магии. Ты
просто куча гребанных бандитов! Джериан с серьезным лицом потер подбородок, затем
ушел исследовать подозрительный подвал с группой магических стрелков, оставив бедного
Эвана безрезультатно плакать в гостиной. -«Маг Феликс, я… я отдам убийцу…»

Эван знал, что дело больше не может быть отложено. Если так будет продолжаться, кто знает,
найдут ли бандиты из Гильдии магии более подозрительные места? Наконец, после
многократной внутренней борьбы, Эван сдался.

-"Отлично." Лин Ли встал со своего места и позвал нескольких магических стрелков, которые
стояли на страже у двери.

-«Идите со мной в темницу».

 

Эван нервно последовал за ними по подземелью, а затем увидел, как Лин Ли вытянул палец.

-"Это, это, это, это, и это ... Уберите их всех отсюда!"

-"Есть!" Несколько Волшебных Стрелков получили приказы и приступили к работе без лишних
слов.

-"Подождите!" После Лин Ли указал на всех магов семьи, охраняющих темницу. Эван
испуганно остановил его.

-«Маг Феликс, ты сказал только отдать убийцу!»

-"Да." Лин Ли ответил само собой.



-«Но сейчас я не уверен, кто настоящий убийца, который убил мистера МакГренна, поэтому я
собираюсь забрать всех людей, подозреваемых в убийстве, для допроса. Почему… У вас есть
какие-либо возражения, мистер Эван?»

«…» До сих пор Эван не понимал, насколько хорошим человеком был Джериан по сравнению с
этим молодым Волшебным Стрелком…

Большинство магов, охранявших подземелье, были только восьмого или девятого уровня в силе,
как они могли конкурировать с бандитами из Гильдии магии? В процессе ареста
сопротивления не было вообще. Пара контрольных магических заклинаний полностью сломали
их, а затем они были прочно связаны веревками. После того, как дюжина магов была
арестована, они постепенно поняли, что происходит. Когда они оглянулись на Эвана, их глаза
были полны ненависти и отвращения.

Перед лицом этих взглядов Эван знавший, что он виноват, мог только опустить голову и
избежать любого зрительного контакта с ними.
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